
Jesus, a god? 

 Word for word Greek translation 

John 1:1-2 IN BEGINNING WAS THE WORD, AND THE WORD 

WAS WITH THE GOD, AND ----- GOD WAS THE 

WORD. THIS ONE WAS IN BEGINNING WITH THE 
GOD. 

The Word = Jesus (see john 1:14) 

 New World Translation 

John 1:1 In the beginning the Word was, and the Word was 

with God, and the Word was a god. 

 

Verse New World Translation If Consistent 

John 1:6 There arose a man that was sent forth 
as a representative of God: his name 
was John. 

There arose a man that was sent forth as a 
representative of a god: his name was John. 

John 1:12 However, as many as did receive him, 
to them he gave authority to become 
God’s children, because they were 
exercising faith in his name; 

However, as many as did receive him, to 
them he gave authority to become children 
of a god, because they were exercising faith 
in his name; 

John 1:13 And they were born, not from blood or 
from a fleshly will or from man’s will, 
but from God. 

And they were born, not from blood or from 
a fleshly will or from man’s will, but from a 
god. 

John 1:18 No man has seen God at any time; the 
only-begotten god who is in the bosom 
position with the Father is the one that 
has explained him. 

No man has seen a god at any time; the only-
begotten god who is in the bosom position 
with the Father is the one that has explained 
him. 

John 6:45 It is written in the Prophets, ‘And they 
will all be taught by Jehovah. Everyone 
that has heard from the Father and has 
learned comes to me. 

It is written in the Prophets, ‘And they will all 
be taught by a jehovah. Everyone that has 
heard from the Father and has learned comes 
to me. 

 

“God” means “God” in the other two occurrences immediately 

preceding and following. So, for the NWT translation to be right, 

“theos” has to mean something totally different right in-between two 

other occurrences that obviously mean “God.” 

 http://greenbaggins.wordpress.com/2006/10/28/john-11/ 


